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SEP 13 12:00 p.m Saxophone Day Schroeder Hall

SEP 20 2:00 p.m Navarro Trio Schroeder Hall

SEP 25 7:30 p.m. Symphony Orchestra Weill Hall

OCT 1 7:30 p.m.
Symphonic Wind Ensemble & 
USAF Band of the Golden West

Weill Hall

OCT 5 1:00 p.m. Department Repertory Recital Schroeder Hall

OCT 13 7:30 p.m. SSU Community Concert Band & BD Winds Weill Hall

OCT 17 2:00 p.m. Jazz Orchestra Weill Hall

OCT 18 10:00 a.m. Day of Strings Schroeder hall

OCT 20–21 All Day SSU Choral Festival
Weill Hall & 
Schroeder Hall

OCT 22 7:30 p.m. Concert Jazz Ensemble & Latin Band Schroeder Hall

NOV 7 7:30 p.m.  Concert Choir & SonoVoce Weill Hall

NOV 9 1:00 p.m.  Department Repertory Recital Schroeder Hall

NOV 20 7:30 p.m.  Symphony Orchestra Weill Lawn

NOV 22 2:00 p.m.  Brass Ensemble Schroeder Hall

DEC 2 7:30 p.m. Chamber Ensembles Schroeder Hall

DEC 3 7:30 p.m. Symphonic Wind Ensemble 25th Anniversary Weill Hall

DEC 4 7:30 p.m. Music Theater - Opera Scenes Schroeder Hall

DEC 5 2:00 p.m. Music Theater - Opera Scenes Schroeder Hall

DEC 5 7:30 p.m. Music Theater - Opera Scenes Schroeder Hall

DEC 6 3:00 p.m. Jazz Orchestra Weill Hall

DEC 8 7:30 p.m. Guitar Ensemble Schroeder Hall

DEC 9 1:00 p.m. Vocal Repertory Recital Schroeder Hall

DEC 10 7:30 p.m. Concert Jazz Ensemble & Latin Band Schroeder Hall

DEC 12 7:30 p.m. Rock Collegium Schroeder Hall

DEC 15 7:30 p.m.
SSU Community Concert Band 
& Piner High School

Weill Hall

DEC 16 7:30 p.m. Noma Winds Weill Hall

Box Office: 
707-664-4246
tickets.sonoma.edu

FALL 2026 PERFORMANCES

Tickets:
$20 General
$8 Students / Youth
$12 Seniors
FREE for SSU Students, Staff and Faculty

All concerts are held at the Green Music Center



Sonoma State University Department of Music

presents

SONOMA 
INVITATIONAL 

CHORAL 
FESTIVAL

Wednesday, October 21, 2026

Weill Hall, Green Music Center



School/Choir Director  Warm-Up 
Green Room

Performance
Weill Hall

Clinic
Schroeder Hall

Maria Carrillo High School 
Bass Choir Gail Bowers 8:10 a.m. 8:35 a.m. 9:00 a.m.

St. Helena High School 
Chamber Singers 

Alba Gonzalez 
Arredondo 8:35 a.m. 9:00 a.m. 9:25 a.m.

San Mateo High School 
Chamber Singers Karen Chan 9:00 a.m. 9:25 a.m. 9:50 a.m.

Aragon High School 
Chamber Singers John Chen 9:25 a.m. 9:50 a.m. 10:15 a.m.

Maria Carrillo High School 
Treble Choir Gail Bowers 9:50 a.m. 10:15 a.m. 10:40 a.m.

St. Helena High School 
Concert Choir 

Alba Gonzalez 
Arredondo 10:15 a.m. 10:40 a.m. 11:05 a.m.

Aragon High School
Women’s Ensemble John Chen 10:40 a.m. 11:05 a.m. 11:30 a.m.

Las Positas Chamber Choir Andreas Preponis 11:05 a.m. 11:30 a.m. 11:55 a.m.

Lunch, 11:55 a.m. –12:30 p.m.

SSU Performance: SonoVoce &  Mary Evelyn Hangley Recital, 12:30–1:30 p.m.

Marin School of the Arts Margaret Starr 1:05 p.m. 1:30 p.m. 1:55 p.m.

Maria Carrillo HS 
Chamber Singers Gail Bowers 1:30 p.m. 1:55 p.m. 2:20 p.m.

Casa Grande 
High School Choir Sean Millard 1:55 p.m. 2:20 p.m. 2:45 p.m.

Marin School of the Arts #2 Margaret Starr 2:20 p.m. 2:45 p.m. 3:10 p.m.

Santa Rosa Junior College 
Chamber Singers Darita Seth 2:45 p.m. 3:10 p.m. 3:35 p.m.

Fremont High School 
Bella Cantorum Chris Felice 3:10 p.m. 3:35 p.m. 4:00 p.m.

Marin School of the Arts #3 Margaret Starr 3:35 p.m. 4:00 p.m. 4:25 p.m.

Sonoma Invitational Choral Festival Schedule
Wednesday, October 21, 2026
Weill Hall, Green Music Center



8:35 a.m. 
Maria Carrillo High 
School Bass Choir 
Gail Bowers, conductor 
Janet Bertoli, piano
Do You Hear the People Sing 
arr. Ed Lojeski (1942–2020) 
Tell My Father 
Andrea Ramsey (b. 1977)  
On the Deep, Blue Sea  
arr. George L.O. Strid (b. 1953)

9:00 a.m. 
St. Helena High School 
Chamber Singers
Alba Gonzalez-Arredondo, conductor 
Joaquin Gallegos, piano  
Time 
Jennifer Lucy Cook (b. 1988)  
Human Nature   
Steve Porcaro (b. 1957) and John Bettis (b. 1946)

9:25 a.m. 
San Mateo High School 
Chamber Singers
Karen Chan, conductor | Many Petaia, piano  
Jubilate Deo  
Peter Anglea (b. 1988)
Dirait-on  
Morten Lauridsen (b. 1943) 
Where the Light Begins
Susan LaBarr (b. 1981) 

9:50 a.m. 
Aragon High School 
Chamber Singers 
John Chen, conducto | Manu Petaia, piano
Laura Wang, Violin
Innsbruck, ich muss dich lassen 
Heinrich Isaac (ca. 1450–26 March 1517) 
Motherless Child 
arr. Craig Hella Johnson (b.1962) 
Five Hebrew Love Songs: I. Temuná , II. Kalá Kallá
Eric Whitacre (b. 1970) 

10:15 a.m. 
Maria Carrillo High 
School Treble Choir 
Gail Bowers, conductor | Janet Bertoli, piano 
Shoshone Love Song 
arr. Roger Emerson (b. 1950) 
Changes 
Audrey Snyder (1953–2025) 
Then Sings My Soul 
Mary McDonald (b. 1956)

10:40am 
St. Helena High School 
Concert Choir 

Alba Gonzalez-Arredondo, conductor 
Joaquin Gallegos, piano   
Feeling Good  
arr. Roger Emerson (b. 1950)
Mas Que Nada  
arr. Steve Zegree (1953–2015) 
Hopelessly Devoted To You 
Greg Gilpin (b. 1964)  

11:05 a.m. 
Aragon High School 
Women’s Ensemble
John Chen, conductor | Manu Petaia, piano
Bring a Torch, Jeanette, Isabella 
James Bass (date unknown)
Will there Really be a Morning? 
Craig Hella Johnson (b. 1962)  
Still I Rise  
Rosephanye Powell (b. 1962)

11:30 a.m. 
Las Positas Chamber Singers
Andreas Preponis, conductor | Derek Jensen, piano 
To Sit and Dream 
Rosephanye Powell (b. 1962) 
Geographical Fugue 
Ernst Toch (1887–1964)
When the Earth Stands Still 
Don Macdonald (b. 1966) 
We Goin’ Look Back, Y’all  
Lauren Kinhan (b. 1963)

Wednesday, October 21, 2026



12:30–1:30 p.m. 
SonoVoce 
Jenny Bent, conductor | Dan Cromeenes,piano 
from Early American Songs 
Simple Gifts 
At the River 
I Bought Me a Cat
Aaron Copland (1900–1990)
Eleanora Bezhenar
& John Jedryzynski, soloists 
O Meu Maracatu 
Daniel Afonso, Jr. (b. 1968) 
In Love With You  
Alec Powell (dates unknown) 

Mary Evelyn Hangley Recital, soprano 
Marilyn Thompson, piano 

Laudate Dominum 
from Vesperae solennes de Confessore 
KV 339 arr. Sten Kallman (b. 1952) 
W. A. Mozart (1756-1791)
Eleanora Bezhenar, soprano 
Briana Moreno, mezzo-soprano 
August Perez, tenor 
Luke Rudell, baritone

O but Our Trecherous BB Guns 
from Kherdian Songs (2001) 
Brian S. Wilson (1962) 
Text: David Kherdian (1931) 

Wie Melodien From (Op. 105) 
Johannes Brahms (1833–1897) 
Text: Klaus Groth (1819–1899) 

Meine Liebe ist grün (Op. 63) 
Johannes Brahms 
Text: Felix Schumann (1854–1879) 

Apparition
Claude Debussy (1862–1918) 
Text: Stéphane Mallarmé (1842–1898) 

L’été - Ah, chantez, chantez 
Cécile Chaminade (1857–1944) 
Text: Édouard Guinand (1838–1909)

Vissi d’arte from Tosca
Giacomo Puccini  (1858–1924) 
Text: Luigi Illica (1857–1919) 
and Giuseppe Giacosa (1847–1906)



Text and Translations

Latin text 
Laudate Dominum omnes gentes 
Laudate eum, omnes populi 
Quoniam confirmata est 
Super nos misericordia eius, 
Et veritas Domini manet in aeternum. 

Gloria Patri et Filio et Spiritui Sancto. 
Sicut erat in principio, et nunc, et semper. 
Et in saecula saeculorum. 
Amen. 

English translation 
Praise the Lord, all nations; 
Praise Him, all people.
For He has bestowed 
His mercy upon us, 
And the truth of the Lord endures forever. 

Glory to the Father and to the Son and to the 
Holy Spirit, as it was in the beginning, is now, 
and forever, 
and for generations of generations. 
Amen.

Wie Melodien 
German source: Klaus Groth
Wie Melodien zieht es 
Mir leise durch den Sinn, 
Wie Frühlingsblumen blüht es 
Und schwebt wie Duft dahin. 

Doch kommt das Wort und faßt es 
Und führt es vor das Aug’, 
Wie Nebelgrau erblaßt es 
Und schwindet wie ein Hauch. 

Und dennoch ruht im Reime 
Verborgen wohl ein Duft, 
Den mild aus stillem Keime 
Ein feuchtes Auge ruft. 

Like Melodies 
English translation © Richard Stokes 

Thoughts, like melodies, 
Steal softly through my mind, 
Like spring flowers they blossom 
And drift away like fragrance. 

Yet when words come and capture them 
And bring them before my eyes, 
They turn pale like grey mist
And vanish like a breath. 

Yet surely in rhyme 
A fragrance lies hidden, 
Summoned by moist eyes 
From the silent seed.

Junge Lieder I: 
Meine Liebe ist grün
German source: Felix Schumann 
Meine Liebe ist grün wie der Fliederbusch 
Und mein Lieb ist schön wie die Sonne; Die 
glänzt wohl herab auf den Fliederbusch Und 
füllt ihn mit Duft und mit Wonne. 

Meine Seele hat Schwingen der Nachtigall 
Und wiegt sich in blühendem Flieder, 
Und jauchzet und singet vom Duft berauscht 
Viel liebestrunkene Lieder. 
Ein feuchtes Auge ruft. 

Songs of Youth I: 
My love’s as green
English translation © Richard Stokes 
My love’s as green as the lilac bush, 
And my sweetheart’s as fair as the sun; The 
sun shines down on the lilac bush, Fills it with 
delight and fragrance. 

My soul has a nightingale’s wings 
And sways in the blossoming lilac, 
And, drunk with fragrance, exults and sings 
Many a love-drunk song. . 



Apparition 
French source: Stéphane Mallarmé
La lune s’attristait. Des séraphins en pleurs 
Rêvant, l’archet aux doigts, dans le calme 
des fleurs Vaporeuses, tiraient de mourantes 
violes 
De blancs sanglots glissant sur l’azur des 
corolles. 
—C’était le jour béni de ton premier baiser. 
Ma songerie aimant à me martyriser 
S’enivrait savamment du parfum de tristesse 
Que même sans regret et sans déboire laisse 
La cueillaison d’un Rêve au cœur qui l’a cueilli. 
J’errais donc, l’œil rivé sur le pavé vieilli, 
Quand avec du soleil aux cheveux, dans la rue 
Et dans le soir, tu m’es en riant apparue 
Et j’ai cru voir la fée au chapeau de clarté 
Qui jadis sur mes beaux sommeils d’enfant 
gâté 
Passait, laissant toujours de ses mains mal 
fermées Neiger de blancs bouquets d’étoiles 
parfumées.

Apparition 
English translation © Richard Stokes
The moon grew sad. Weeping seraphim, 
dreaming, bows in hand, in the calm of hazy 
flowers, drew from dying viols 
white sobs that glided over the corollas’ blue. 
—It was the blessed day of your first kiss. 
My dreaming, glad to torment me, 
grew skilfully drunk on the perfumed sadness 
that—without regret or bitter after-taste— 
the harvest of a Dream leaves in the reaper’s 
heart. 
And so I wandered, my eyes fixed on the old 
paving stones, when with sun-flecked hair, in 
the street 
and in the evening, you appeared laughing 
before me 
and I thought I glimpsed the fairy with her 
cap of light who long ago crossed my lovely 
spoilt child’s slumbers, always allowing from 
her half-closed hands 
white bouquets of scented flowers to snow.



L’été (Ah, chantez, chantez)
French source: Édouard Guinand 
Ah! chantez, chantez, 
Folle fauvette, 
Gaie alouette, 
Joyeux pinson, chantez, aimez! 
Parfum des roses, 
Fraîches écloses, 
Rendez nos bois, nos bois plus embaumés! Ah! 
chantez, aimez! 

Soleil qui dore 
Les sycomores 
Remplis d’essains tout bruisants, 
Verse la joie, 
Que tout se noie 
Dans tes rayons resplendissants. 
Ah! chantez, aimez ... 

Souffle, qui passes 
Dans les espaces 
Semant l’espoir d’un jour d’été. 
Que ton haleine 
Donne à la plaine 
Plus d’éclat et plus de beauté. 
Ah! chantez, chantez! 

Dans la prairie 
Calme et fleurie, 
Entendez-vous ces mots si doux. 
L’âme charmée, 
L’épouse aimée 
Bénit le ciel près de l’époux! 
Ah! chantez, aimez, ... . 

The Summer
English translation © Yelena Dudochkin 

Ah, Sing! Sing! 
Wild warbler, 
Happy lark, 
Joyous chaffinch, sing and love! 
Perfumed roses, 
Fresh and budding, 
Return to our woods, our balmy woods! 
Ah, sing and love! 

The sun paints with gold 
The Sycamores, 
Full of movement and murmuring, 
Drown in the joy 
Of the resplendent rays 
Ah, sing and love! 

The breeze that passes 
Everywhere 
Sowing the spirit of the summer day 
That your breath 
Gives to the plains 
More sparkle and more beauty. 
Ah, Sing! Sing! 

In the prairie 
Calm and blooming with flowers, 
Have you ever heard such sweet words, 
The charmed soul, 
The beloved wife, 
Blessed by heavens next to her beloved 
husband! Ah sing, love! 
Vissi d’arte 
Vissi d’arte, vissi d’amore, 
non feci mai male ad anima viva!... 



Vissi d’arte 
Vissi d’arte, vissi d’amore, 
non feci mai male ad anima viva!... 

Con man furtiva 
quante miserie conobbi, aiutai... 
Sempre con fe’ sincera, 
la mia preghiera 
ai santi tabernacoli salì. 
Sempre con fe’ sincera 
diedi fiori agli altar. 

Nell’ora del dolore 
perché, perché Signore, 
perché me ne rimuneri così? 
Diedi gioielli 
della Madonna al manto, 
e diedi il canto 
agli astri, al ciel, che ne ridean più belli. 
Nell’ora del dolore, 
perché, perché Signore, 
perché me ne rimuneri così? 
  

I lived for art. 
I lived for love:
Never did I harm a living creature! … 
Whatever misfortunes I encountered 
I sought with secret hand to succour … Ever 
in pure faith, 
My prayers rose 
In the holy chapels. 
Ever in pure faith, 
I brought flowers to the altars. 
In this hour of pain, why, 
Why, oh Lord, why 
Dost Thou repay me thus? 
Jewels I brought 
For the Madonna’s mantle, 
And songs for the stars in heaven 
That they shone forth with greater radiance. 
In this hour of distress, why, 
Why, oh Lord, 
Why dost Thou repay me thus?



1:30 p.m. 
Marin School of the Arts 
Heritage Choir
Margaret Starr, conductorr | Eden Dunn, piano
Fire Dance 
Daniel Brinsmead (b. 1988)  
The Wind 
Ruth Elaine Schram (b. 1956)  
Hola Media Luna 
Trevor Phillips (1937–2022)

1:55 p.m. 
Maria Carrillo High School 
Chamber Singers
Gail Bowers, conductor   
Shenandoah
Derric Johnson (b. 1932) 
Nearer My God, to Thee 
James L. Stevens (1923–2012)
Babethandaza 
arr. Daniel Hughes (date not provided) 

2:20 p.m. 
Casa Grande High School Choir  
Sean Millard, conductor | Lauren Hale, piano   
Gloria, from “Paukenmesse”
Franz Joseph Haydn (1732–1809)  
Nine Hundred Miles  
arr. by Philip E. Silvey (b. 1965) 
Elijah   
Dan Davison (b. 1956) 

2:45 p.m. 
Marin School of the Arts 
Contemporary
Margaret Starr, conductor | Eden Dunn, piano
Indy Sehhat, Walker Goldberg,
Anita Widley-Large, Strings
The Ground
Ola Gjeilo (b. 1978) 
Does the World Say? 
Kyle Pederson (b. 1971)  
Jabberwocky 

Sam Pottle (1934-1978)

3:10 p.m.  
Santa Rosa Junior College 
Chamber Singers 
Darita Seth, conductor | Nancy Hayashibara, piano  
Selig sind die Toten      
Heinrich Schütz (1585–1672) 
We Remember Them       
Susan LaBarr (b. 1981)  
El Triste
Roberto Cantoral (1935–2010) 
arr. Darita Seth 

3:35 p.m.  
Fremont High School 
Bella Cantorum  
Chris Filice, conductor | Nancy Whitecar, piano
Alexandria Russo, Ravi Trepathy, Nemo 
Sodusda, Anita Widley-Large, Soloists
Sing, My Child  
Sarah Quartel (b. 1982) 
Melodijas
Pēteris Barisons (1904–1947) 
Seeking Light
Brandon Williams (date unknown)  

4:00 p.m.  
Marin School of the 
Arts Concert Choir 
Margaret Starr, conductor | Eden Dunn, piano
Alexandria Russo, Ravi Trepathy, Nemo 
Sodusda, Anita Widley-Large, Soloists
The Sky Over Shannon 
Amy F Bernon (b. 1967) 
Wade in the Water
arr. Brad Printz (b. 1988) 
Can You Hear
James Papoulis (b. 1961) 
arr. Francisco Núñez (b. 1965) 



BIOGRAPHIES

Jenny Bent 

Dr. Jenny Bent is Professor of Music and Director of Choral and Vocal 

Activities at Sonoma State University in Rohnert Park, California, and 

Choral Director of the Santa Rosa Symphony. She holds degrees from 

Boston University and the University of Illinois at Urbana-Champaign, 

with expertise in voice performance, choral conducting, and choral 

literature.

Praised by the San Francisco Classical Voice as “superb” with “excellent 

diction and well-controlled dynamics,” Dr. Bent’s choirs have earned unanimous superior ratings 

and command performances at festivals throughout California. Under her direction, her ensembles 

have performed at such venues as Carnegie Hall in New York City, Grace Cathedral in San Francisco, 

and Walt Disney Concert Hall in Los Angeles. Her ensemble SonoVoce was recently honored to 

perform at the California All-State Music Education Conference (CASMEC).  

Dr. Bent received the 2019 California Music Educators Association Bay Section Outstanding Choral 

Educator Award and the 2023 CMEA Pearson/Scott Foresman/Silver Burdett Choral Educator 

Award. Before joining the faculty at Sonoma State University, she spent more than a decade 

teaching high school, including at the Marin School of the Arts. This summer, she served as Choral 

Director at the Boston University Tanglewood Institute, where she previously served on the voice 

faculty.

As an active guest conductor, adjudicator, and conference presenter, Dr. Bent has worked with 

organizations including CMEA, ACDA, Golden State, and NATS. She served on the board of the 

California Choral Directors Association (CCDA) from 2016-2023 and currently serves as Repertoire 

& Resources Collegiate Choirs Coordinator for National ACDA and Treasurer for the National 

Collegiate Choral Organization (NCCO). From 2007-2014, Dr. Bent enjoyed sharing her passion for 

choral music as a host of “The Choir Loft” on KRCB-FM, Sonoma County’s NPR affiliate.

Outside of music, she is a proud (and semi-obnoxious) sports and robotics mom whose favorite 

moments are watching her two sons do what they love.



Mary Evelyn Hangley 

Soprano and educator Mary Evelyn Hangley is a graduate of San 
Francisco Opera’s prestigious Adler Fellowship, where she covered 
numerous leading roles, including the title role of Rusalka, Contessa 
Almaviva in Le nozze di Figaro, as well as Micaëla in Carmen. She 
holds a BM in Music Education from SUNY Fredonia and an MM in 
Voice Performance from Florida State University. A 2023 Sullivan 
Foundation Career Grant recipient, Mary Evelyn sits on the board of 
the San Francisco Bay Area Chapter of the National Association of 

Teachers of Singing. Current and former students have been featured on national and international 
stages including San Francisco Opera, Eutiner Festspiel, St. Petersburg Opera, and on the Broadway 
National Tour of The Cher Show.

As a performer, Ms. Hangley has achieved national acclaim. She made her San Francisco Opera 
debut as the Mother in Hansel and Gretel, which she was praised for “...[showing] confidence and 
vocal security in her unexpected San Francisco Opera debut, which proceeded flawlessly.” In 2023, 
Mary Evelyn saw a triumphant debut as A Woman in Schoenberg’s masterpiece Erwartung with 
West Edge Opera, for which The San Francisco Chronicle praised her “incendiary brilliance” and 
“[her] singing, moreover — bright, luxuriant and fearlessly on point — was a marvel.”

Career highlights include Beethoven 9 with the San Francisco Symphony, a Schwabacher Debut 
Recital with San Francisco Opera, Erwartung with West Edge Opera, Donna Elvira in Don Giovanni 
with Opera Omaha,  Anna Sørensen in Silent Night with The Glimmerglass Festival, Leonora in Il 
trovatore at Opera San Jose, Contessa Almaviva, Woglinde and Musetta with Minnesota Opera, 
Pamina and Mozart’s Requiem with the Buffalo Philharmonic, and the title role in Prokofiev’s 
Maddalena at Berkeley Chamber Opera. She has also sung with the Oregon Symphony,  Oakland 
Symphony, Sacramento Philharmonic and the San Francisco Symphony Youth Orchestra, among 
others.

Ms. Hangley has participated in many of the country’s leading young artist programs, including the 
Merola Opera Program, The Glimmerglass Festival and Minnesota Opera. As a participant of the 
Merola Opera Program (2016), she was praised by Opera News for singing “with considerable allure” 
when taking over for an ill colleague mid-performance in Conrad Susa’s Transformations.



Jeff Denson
Jazz Bass

Kody Thiessen
Double Bass
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